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Слово

Переход на
украинский: 50 слов-
ловушек
Для русскоязычных: ложные друзья, слова-оборотни и

кальки — с объяснениями, как говорить правильно.

Алина Зелинская
alinazelinska.com
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Б Е С П Л АТ Н О Е  П О С О Б И Е

Переход на украинский: 50 слов-ловушек
Русскоязычному человеку украинский кажется почти понятным — и в этом

ловушка. Многие слова выглядят знакомо, но значат совсем другое, а

привычные русские обороты превращаются в суржик.

Здесь собраны 50 слов и выражений, на которых чаще всего спотыкаются

при переходе на украинский. Читайте украинский вариант вслух и

старайтесь сразу связывать его со значением, а не с похожим русским

словом.

01 Похоже на русское — а значит другое 13

02 Люди и семья 7

03 Дом, еда, город 10

04 Слова-оборотни: глаголы и не только 10

05 Кальки: как по-украински не говорят 10
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01 Похоже на русское — а значит другое

УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

неділя воскресенье

А «неделя» по-украински — тиждень.

тиждень неделя

Сім днів — один тиждень.

час время

«Который час?» — «Котра година?»

година час (60 минут)

А часы как прибор — годинник.

питати спрашивать

«Питать» (кормить) — живити, годувати.

питання вопрос

«Питание» — харчування.

луна эхо

Луна на небе — місяць.

шар слой

Шар (мяч, фигура) — куля.

наглий внезапный

«Наглый» — нахабний.

уважний внимательный

«Уважаемый» — шановний.

увага внимание

«Уважение» — повага.

вродливий красивый

Противоположность! «Уродливый» — потворний.

орати пахать

«Орать» (кричать) — кричати, горлати.
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02 Люди и семья

УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

чоловік мужчина; муж

«Человек» — людина.

жінка женщина; жена

В значении «жена» также говорят дружина.

дружина жена

Не «дружина» в военном смысле: «мій чоловік і моя дружина» — муж и

жена.

батьки родители

Батько — отец; батьки — не «отцы», а мама и папа вместе.

родина семья

«Родина» (страна) — Батьківщина.

заступник заместитель

«Заступник» (защитник) — захисник.

сварка ссора

Сварка металла — зварювання.

03 Дом, еда, город

УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

краватка галстук

Кровать — ліжко.

ліжко кровать

Не путайте с ложкой: ложка — ложка.

квітка цветок

Отличается от «квиток» одной буквой.

квиток билет

Квиток на потяг — билет на поезд.

гарбуз тыква

Арбуз — кавун.
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УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

кавун арбуз

Легко перепутать с гарбузом: гарбуз — тыква, кавун — арбуз.

цибуля лук (овощ)

Лук как оружие — лук.

сир сыр; творог

Творог уточняют: кисломолочний сир; сыр — твердий сир.

баня купол (церкви)

Баня, где парятся, — лазня.

вистава спектакль

«Выставка» — виставка.

04 Слова-оборотни: глаголы и не только

УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

мешкати жить, проживать

«Мешкать» (медлить) — баритися, гаятися.

картати упрекать, корить

Играть в карты — грати в карти.

рахувати считать (числа)

Считать в значении «полагать» — вважати.

вважати считать, полагать

«Я вважаю, що…» — «Я считаю, что…»

мова язык (речь)

Язык во рту — язик.

лист письмо

Лист бумаги — аркуш.

склад слог; состав; склад

Одно слово — три значения: склад слова, склад команди, склад товарів.

місяць месяц; луна

Оба значения в одном слове.
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УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

куля пуля; шар

Снежок — сніжка, а шар — куля.

тварина животное

Нейтральное слово, никакой «твари».

05 Кальки: как по-украински не говорят
Здесь слева — правильный украинский вариант, в примечании — типичная калька с русского.

УКРАИНСКОЕ  СЛОВО ЗНАЧИТ  ПО -РУССКИ

брати участь принимать участие

Не «приймати участь».

вибачте извините

Не «вибачаюсь». Нормативно: вибачте або перепрошую.

протягом в течение, на протяжении

Не «на протязі» — это значит «на сквозняке».

наступний следующий

Не «слідуючий».

найкращий самый лучший

Не «самий кращий».

збігатися совпадать

Не «співпадати».

ставити запитання задавать вопрос

Не «задавати питання».

захід мероприятие

Не «міроприємство».

мати рацію быть правым

Не «бути правим»: «Ви маєте рацію» — «Вы правы».

є является; есть

Не «являється»: «Київ є столицею України».
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С Л Е Д УЮЩ И Й  Ш А Г

Слова выучить легко —
привычки сложнее
Ловушки перестают срабатывать, когда вы много говорите по-

украински с человеком, который вовремя поправит. На уроках я слышу

ваши типичные кальки и помогаю заменить их правильными

привычками в удобном для вас темпе. Если хотите заниматься со мной,

напишите мне в Instagram — расскажу, как проходят уроки.

Алина Зелинская
alinazelinska.com

Instagram @alin.a.zelinska · TikTok @movalina.study

zelinskayaalinaig@gmail.com

А Л И Н А  З Е Л И Н С К А Я

Уроки с Алиной
Индивидуально, онлайн, под ваши цели. Напишите мне в Instagram — расскажу,

как проходят уроки.

Написать в Instagram →

Instagram @alin.a.zelinska

Алина Зелинская · alinazelinska.com 7

https://alinazelinska.com/ru/
https://www.instagram.com/alin.a.zelinska/
mailto:zelinskayaalinaig@gmail.com
https://www.instagram.com/alin.a.zelinska/

